
- Да, я попрошу Чжиро отнести его тебе, - ответил Лю Чжимо, как следует упаковав яичный
суп, и попросил Чжиро передать его.

Ли Циннин тоже хотела последовать за ней, но Лю Чжимо тут же обнял ее, не отпуская от
себя.

Лю Чжиро осторожно принесла миску яичного супа. Когда она увидела кровь на теле девушки,
она так испугалась, что у нее задрожали руки. Сестра … Невестка, цыпленок … Яичный суп
уже здесь.

Ли Цинлин обернулась и быстро протянула руку, чтобы взять его. Она сказала Лю Чжиро
возвращаться, так как она была еще маленькой девочкой, не подходящей для того, чтобы
оставаться здесь.

- Хорошо. Ответила Лю Чжиро, развернувшись и побежала обратно.

Ли Циннин с любопытством посмотрела на бледную Лю Чжиро:

- Чжиро, где … Это место очень страшное? Время от времени она слышала крики и ее сердце
трепетало.

Лю Чжиро издала звук подтверждения, а затем прошептала на ухо Ли Циннин:

- Вон та девушка потеряла много крови. Она слишком страшная. Она боялась, что Ли Циннин
побежит посмотреть, поэтому сказала ей прямо.

Лучше сказать ей сейчас, чем она побежит смотреть.

Много крови? Неудивительно, что она так жалобно вскрикнула. Она потеряла много крови.

Ли Циннин немного подумала, затем вздрогнула, и любопытство в ее сердце исчезло в одно
мгновение.

Лю Чжимо взглянул на Ли Циннин и, увидев, что она больше не ворчит и не собирается
уходить, он скривил губы в улыбке и погладил ее по голове, а затем велел ей следовать за Лю
Чжиро к карете.

Поскольку дети были еще маленькими, было бы плохо, если бы в их сердцах осталась память о
умершем ребенке.

- Чжимо, приготовь еще горячей воды. Снова зазвучал голос Ли Цинлин.

Лю Чжимо ответил, возвращаясь обратно, чтобы приготовить еще горячей воды.

Проинструктировав Лю Чжимо, Ли Цинлин подняла глаза и посмотрела на служанку:

- Подойди, помоги госпоже подняться, чтобы она могла что-нибудь съесть, чтобы восстановить
свои силы. Яичный суп больше не был таким горячим. На данный момент это было идеально.

горничная осторожно поддержала женщину и прислонила ее к своему телу. Ли Цинлин сняла
носовой платок и с помощью ложки накормила женщину яичным супом.

Чтобы сохранить свои физические силы, женщина перенесла боль и выпила миску яичного
супа. После того, как она съела еще три ложки, ее тело, потерявшее часть своей силы,



восстановило все в полном объеме.

Ли Цинлин посмотрела на цвет лица девушки и увидела, что она выглядит еще лучше, чем
раньше. В глубине души она знала, что духовная вода, которую она капнула в яичный суп,
подействовала.

Ли Цинлин убрала волосы со своего лица и спросила с улыбкой:

- Вы хотите еще?

Женщина снова легла, покачала головой и сказала, что нет, она сыта.

Видя, что она действительно больше не хочет суп, Ли Цинлин не стала ее принуждать, а тихо
заговорила с ней, отвлекая ее внимание.

Спустя долгое время тетя Чжун эмоционально воскликнула:

- Все открыто, все открыто! Она вытерла пот с рук. Мадам, прислушайтесь к моим крикам и
используйте свою силу. Вы понимаете?

- Хорошо...

- Вот, используйте свою силу...

После того, как леди услышала слова тети Чжун, она прикусила носовой платок и напрягла все
свои силы.

Она не понимала, что как только она использовала свою силу, она бессознательно схватила Ли
Цинлин за руку так крепко, что даже ее ногти впились в плоть Ли Цинлин.

Ли Цинлин терпела боль, не говоря ни слова и терпела боль молча.

До тех пор, пока девушка могла спокойно рожать ребенка, ее боль была ничем.

Тетя Чжун громко крикнула:

- Мадам, если вы будете давить сильнее, то мы скоро увидим головку ребенка. Она
действительно боялась, что женщина будет наполовину обескуражена и что ребенок не
родится.

Она была деревенской женщиной, не такой хрупкой. Она работала в поле за день до своего
рождения и родилась без особых эмоций.

Он никогда раньше не встречал такой девушки.

По прошествии неизвестного периода времени ребенок все еще не мог спуститься. Служанка
была так напугана, что начала плакать.

Глядя на бледное белое лицо женщины, сердце Ли Цинлин заболело от страха. Она оторвала
руку женщины, встала, подбежала к повозке и взяла мешок с водой, избегая людей, и добавила
несколько капель духовной воды, затем побежала обратно к женщине. Она вынула носовой
платок изо рта и поднесла мешок с водой ко рту, позволив ей выпить немного воды.

Леди тяжело дышала. Она посмотрела на Ли Цинлин и сказала тихим голосом:



- Мисс, если что-нибудь случится, защитите моего ребенка. Помогите мне защитить моего
ребенка. Она должна позволить ребенку увидеть мир.

Ее муж был бы добр к ребенку.

Руки Ли Цинлин немного задрожали:

- Мадам, не позволяйте вашему ребенку потерять свою мать. Ребенок без матери очень жалок.
Она глубоко вздохнула и наклонила мешок с водой:

- Не говорите об этих бесполезных вещах. Выпейте немного воды. Мы сделаем все возможное,
чтобы вы родили ребенка, хорошо?

Видя, как девушка изо всех сил старается подбодрить ее, глаза девушки наполнились слезами.
Она закрыла глаза, издала какой-то звук и открыла рот, чтобы сделать большой глоток воды.

Неизвестно, было ли это из-за слов Ли Цинлин или из-за духовной воды, но лицо леди
побледнело.

Ли Цинлин крепко держала женщину за руку и твердо сказала:

- Мадам, вы определенно можете, вы должны верить в себя. Она посмотрела на тетю Чжун и
увидела, что она кивает ей. Она сказала:

- Давайте, давайте вместе сделаем глубокий вдох.

Женщина широко раскрыла глаза, когда посмотрела на Ли Цинлин. Следуя голосу Ли Цинлин,
она сделала глубокий вдох.

- Хорошо, вот и все, - снова подбодрила ее Ли Цинлин, - раз, два, три, используйте свою силу.
Тужьтесь!

- Ааа... Женщина вскрикнула от боли:

- Так больно...

Ей действительно казалось, что все ее тело разрывается на части. Это было слишком больно,
слишком больно …

- Мадам, не расстраивайтесь. Если вы приложите еще немного сил, ребенок выйдет. Ли
Цинлин испугалась, что гнев леди рассеялся, она взяла ее за руку и крикнула:

- Мадам, подумайте о своем ребенке, подумайте о своем ребенке, не падайте духом.

Женщина стиснула зубы, крепко сжимая руку Ли Цинлин, а затем использовала больше силы.

- Я увидел головку, я увидела головку. Просто примените еще больше силы и ребенок выйдет.
Увидев маленькую головку ребенка, тетя Чжун снова разволновалась.

Ли Цинлин тоже была немного взволнована в своем сердце, она крикнула женщине на ухо:

- Мадам, вы слышали это, ребенок выходит.

Девушка с силой закрыла глаза и издала еще один леденящий кровь крик. Ребенок издал этот



леденящий кровь крик и выскользнул из ее тела.
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